
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Split klima uređaji 
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Hvala što ste odabrali naš proizvod.Za pravilno korištenje, molimo pročitajte I 
pohranite upute za korištenje.Ako ste izgubili Upute za korištenje, molimo 
kontaktirajte, lokalnog zastupnika, www.deltron.hr  ili pošaljite e-mail 
deltron@deltron.hr 
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Ovaj uređaj nije namijenjen osobama (uključivo djeci) sa smanjenom fizičkom, osjetnom ili mentalnom 
sposobnošću, ili s manjkom iskustva ili znanja,osim ako prethodno nisu obučeni o upotrebi uređaja od 
strane osobe koja je zadužena za njihovu osobnu sigurnost. Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se 
osiguralo da se ne igraju s uređajem. 
 

Ova oznaka naznačuje da se uređaj ne smije odlagati s ostalim kućnim otpadom diljem EU.  

 Da bi spriječili šetu za okoliš ili ljudsko zdravlje od nekontroliranog odlaganja otpada, 

reciklirajte odgovorno kako bi promovirali održivo ponovno korištenje otpadnih materijala. 

Da bi vratili iskorišten urteđaj, koristite sustave prikupljanja otpada ili kontaktirajte prodavača. 

Oni mogu zbrinuti otpad na način koji je siguran za okoliš. 
 

R32:675  

Napomene za rad 



Objašnjenje simbola 
 
 
 

  
Ukazuje na opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, 

može dovesti do smrti ili ozbiljne ozljede.. 
 
Ukazuje na opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, 
može dovesti do smrti ili ozbiljne ozljede 
 

Ukazuje na opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, 

može rezultirati manjim ili umjerenim ozljedama. 
 

 

Koristi se za ukazivanje rizika od oštećenja imovine, 

važna informacija. 

 
Ukazuje na rizik pojavljivanja riječi UPOZORENJE ili 
OPREZ. 

OPASNOST 

    UPOZORENJE 

      OPREZ 
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Uređaj je ispunjen zapaljivim plinom R32. 
 
 

Prije korištenja uređaja pročitajte korisnički priručnik.. 
 

 
 
 

Rashladno sredstvo 
 

Kako bi klima uređaj radio, posebno rashladno sredstvo cirkulira njime. Korišteno 
rashladno sredstvo je fluorid R32, koji je ekološki prihvatljiv. Rashladno sredstvo 
je zapaljivo i nema mirisa. Štoviše, kod posebnih uvjeta može doći i do eksplozije, 
ali zapaljivost radne tvari je vrlo niska. Do zapaljenja može doći jedino uz vatru. 

U usporedbi sa sličkim rashladnim sredsstvima, R32 Compared to common 
refrigerants, R32 je sredstvo koje ne zagađuje okoliš i  ne uništava ozonosferu. 
Njegov utjecaj na efekt staklenika je također vrlo malen. R32 ima vrlo dobra 
termodinamička svojstva koja rezultiranju visokom energetskom učinkovitošću. 
Stoga, potrebna je manja nadopuna jedinica.  

 

UPOZORENJE 
 

Ne koristite sredstva za ubrzavanje procesa odmrzavanja (defrosta) ili za 

čišćenje, osim onih koji su preporučeni od strane proizvođača. Ukoliko je 

potreban popravak klima uređaja, zovite najbliži ovlašteni servis centar. Popravci 
od strane neovlaštene osobe mogu biti opasni. Uređaj bi se trebao nalaziti u 

prostoriji u kojoj nema kontinuiranog dotoka izvora topline (npr. Otvoreni plamen, 

plinski uređaji ili električne grijalice). Ne bušite i ne palite.  
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Mjere opreza  

 

 

UPOZORENJE 
 
 

Rukovanje i održavanje 

●Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 god. i 

osobe sa smanjenim fizičkim, osjetnim ili mentalnim 

sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja ukoliko 

su podučeni za korištenje uređaja na siguran način i 

ako razumiju moguće opasnosti prilikom korištenja. 

●Djeca se ne smiju igrati s uređajem. 

●Čišćenje ili održavanje ne smiju obavljati djeca 

ukoliko nisu pod nadzorom. 

●Ne spajajte klima uređaj na produžni kabel, jer  može 
doći do požara. 

●Isključite napajanje prilikom čišćenja klima 
uređaja, jer u suprotnom možete doživjeti strujni 
udar. 

●Ako je el.kabel oštećen potrebna je zamjena od strane 
proizvođača ili druge kvalificirane osobe kako bi se 
izbjegla opasnost. 

●Ne perite klima uređaj vodom kako biste izbjegli 

el. udar. 

●Ne prskajte uređaj vodom kako ne bi došlo do kvar ili 
el. udar. 

●Nakon uklanjanja filtera ne dodirujte izmjenjivač kako 

bi izbjegli ozljede 

●Ne koristite vatru ili sušilo za kosu za sušenje filtera da 

bi izbjegli deformaciju filtera. 
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Mjere opreza  

 

 

UPOZORENJE 
 

 

● Održavanje mora obavljati kvalificirano osoblje. U 
protivnom može doći do ozljeda ili materijalne štete. 

●Ne popravljajte sami uređaj. Možete izazvati el.šok ili 
štetu. Molimo obratite se prodavaču kada zatrebate 
popravak. 

●Ne gurajte prste ili druge objekte u usis/ispuh zraka, 
jer može doći do ozljeda ili materijalne štete. 

●Ne blokirajte usis/ ispuh zraka jer može doći 
do kvara na uređaju. 

●Ne prolijevajte vodu po daljinskom upravljaču jer 

može doći do njegovog kvara. 

●Kada se nešto od dolje navedenog dogodi, isključite 

napajanje uređaja, zatim kontaktirajte prodavača ili 

ovlaštene osobe za servisiranje klima uređaja. 
● Kabel napajanja se zagrijava ili je oštećen. 
● Čuje se čudan zvuk tijekom rada. 
● Osigurač često izbacuje. 
● Osjeti se miris paljevine iz klima uređaja. 
● Kapanje iz unutarnje jedinica. 

●Ukoliko uređaj radi pod abnormalnim uvjetima, može 
doći do kvara ili opasnosti od požara. 

●Prilikom paljenja uređaja preko prekidača za nuždu, 
prekidač je nužno pritisnuti sa nevodljivim materijalom, 
materijalom koji nije metal. 

●Nemojte stajati na gornji poklopac vanjske jedinice, ili 
stavljati teške objekte.Može doći do štete ili se možete 
ozlijediti. 
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Mjere opreza  

 

 

UPOZORENJE 
 

 

Prilog 

●Montažu mora obaviti kvalificirana osoba. U 

suprotnom može doći do ozljede ili štete. 

●Potrebno se pridržavati sigurnosnih propisa prilikom 

montiranja jedinice. 

●Koristite osigurač i napajanje preporučeno prema 

lokalnim propisima. 

●Potrebno je ugraditi osigurač. U suprotnom može 

doći do kvara. 

●Klima uređaj je potrebno adekvatno uzemljiti. 

●Neadekvatno uzemljenje može dovesti do 

el.udara. 

●Ne koristite neadekvatne el. kabele. 

●Osigurajte napajanje koje je dostatno za klima 

uređaj. 

●Nestabilno napajanje i loši kabeli mogu prouzročiti 

kvar uređaja. Molimo ugradite mjerodavne el.kabele 

prije korištenja klima uređaja. 

●Propisno spojite žicu faze, nule i 

uzemljenja na strujnu utičnicu. 

●Ugasite napajanje prije rada sa selektričnim 

instalacijama. 

 



5 

Mjere opreza 

WARNING 

 

 

 

 

● Nemojte provlačiti napajanje prije dovršetka 

instalacije. 
●Ako je el.kabel oštećen potrebna je zamjena od 
strane proizvođača ili druge kvalificirane osobe kako bi 
se izbjegla opasnost. 

● Temperatura freonskog kruga je visoka, molimo 
držite komunikacijski kabel podalje od bakrenih 
cijevi. 

●Uređaj se mora montirati u skladu s 
nacionalnim propisima. 
●Montaža mora biti obavljena u skladu s NEC i CEC, 
te od strane ovlaštenog osoblja. 

●Klima uređaj je el. uređaj prve klase te se mora 
primjereno uzemljiti od strane ovlaštene osobe. 
Osigurajte da je uređaj uzemljen jer u suprotnom 
može doći do el. udara. 
 
●Žuto-zelena žica u kllima uređaju je žica za 
uzemljenje i ne smije se koristiti za druge svrhe. 
●Otpor uzemljenja mora odgovarati nacionalnim 
propisima. 
●Uređaj mora biti pozicioniran tako da je utičnica 
dostupna. 
 
●Svo ožičenje mora obaviti profesionalac. 

●Ukoliko je duljina priključnog kabela nedovoljna, 
kontaktirajte prodavača kako bi nabavili 
odgovarajući kabel. Izbjegavajte produžavanje 
kabela. 
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Mjere opreza 

WARNING 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Raspon radnih temperatura 
 

Za neke modele: 
 

 Unutarnja DB/WB(°C) Vanjska DB/WB(°C) 

Max. hlađenje 32/23 43/26 

Max. grijanje 27/- 24/18 

NAPOMENA: 

● Radna temperatura (vanjska) za hlađenje je od -15oC ~ +43 oC; Radna temperatura  

za grijanje za je od -15
oC~ +43oC . 

Za modele: GWH18YE-S6DBA2A、GWH24YE-S6DBA2A 
 

 Unutarnja DB/WB(°C) Vanjska DB/WB(°C) 

Max. hlađenje 32/23 52/32 

Max. grijanje 27/- 24/18 

NAPOMENA: 

● Radna temperatura (vanjska) za hlađenje je od -18oC ~ +52 oC; Radna temperatura  

za grijanje za je od -30
oC~ +52oC.  

● Za uređaj s osiguračem, osigurač treba biti 
dostupan nakon dovršetka montaže uređaja. 

●Za uređaj bez osigurača, potrebno je ugraditi 
prekidač strujnog kruga u strujni krug. 

●Premještanje klima uređaja na drugu lokaciju smije 
obaviti samo ovlašteno osoblje. U suprotnom može 
doći do ozljeda ili materijalne štete. 

●Odaberite mjesto koje je van dohvata djece i udaljeno 
od biljaka i životinja, a ako je to neitbježno dodajte 
zaštitnu ogradu zbog sigurnosti. 

●Unutarnja jedinica treba biti ugrađena blizu zida. 
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Nazivi dijelova 
 

Unutarnja jed. 
 

 
usis 

maska 

filter 

 
aux.button 

 

 
 
 
 
 
 

Indikator 

grijanja 

indikator 

hlađenja 

inikator 

rada 

indikator 

temp. 

 

 

zaslon 

prijemni 

 

horizontal louver 

ispuh 

 

indikator 

sušenja 
 

(Sadržaj zaslona i pozicija može se razlikovati od 

gornjeg prikaza)

 

 
 
 
 
daljinski upravljač 

 

 
 

NAPOMENA: 
Proizvod se može razlikovati izgledom od slike. 

horizontalno krilce 

pomoćna tipka 

prijemnik 
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Tipke daljinskog upravljača 
 
 
 

1   ON/OFF tipka 
 

2   FAN tipka 

3   MODE tipka 

4   +/- tipka 

5   TURBO tipka 
2 

2 
5 

 

4 
11 

3 
9
 

10 
13 

14 

6 tipka 
6 

7 tipka 
7 

8   CLOCK tipka 
12 

1  9   TIMER ON/ 
16 

15 TIMER OFF tipka 

10  TEMP tipka
 

11 / 

 

tipka

     (sa poklopcem) (nakon otvaranja 
 

12  I FEEL tipka 
 

1   ON/OFF tipka 
 

2   FAN tipka 
 

3   MODE tipka 
 

4   +/- tipka 

 

13  LIGHT tipka 
 

14  X-FAN tipka 

15  QUIET tipka 
 

16  SLEEP tipka 
 

Uvod u ikone daljinskog upravljača 
 

I feel 

Tiho 
 

              Način rada:   
 

Auto mode 

Cool mode 

Dry mode 

Fan mode 

Heat mode 

 
Sat 

Sleep  

Svjetlo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Prikaz temp. 

                  

Turbo mode 

Slanje signala 

Healthy mode 
 Funkcija uštede 
8℃ funkcija grijanja 
Postavljena temp. 

is a general remote controller. Some 
models have this function while some do 
not. Please refer to the actual models. 

X-FAN funkcija 
Postavljeno vrijeme 
TIMER ON /TIMER OFF 

 

Zaključavanje tipki 

Njihanje krilaca gore-dolje 
Njihanje krilaca lijevo-desno 

: Postavljena temp. 

: Vanjska temp. 

 

: Temp. u prostoru 

. 

(sa poklopcem) 
(nakon pomicanja poklopca) 

Auto 

Hlađenje 

Sušenje 

Ventilator 

Grijanje 

Brzina ventilatora 
Turbo način rada 

Zdravi način rada 

Ovo je daljinski upravljač opće namjene. Neki 
modeli imaju ovu funkciju dok drugi nemaju. 
Osvrnite se na stvarni proizvod. 
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Uvod u funkcije tipki daljinskog upravljača  

 

Napomena: 
● Ovo je daljinski upravljač opće namjene, može se koristiti za upravljanje klima 
uređajem koji je neispravan. Ukoliko određeni klima uređaj nema neku funkciju koju 
ste pritisnuli na daljinskom upravljaču, on će nastaviti raditi prema originalnom 
statusu. 
● Nakon paljenja klima uređaj će ispustiti zvuk. Indikator rada.  Operation indictor "
 " je na ON (crveni indikator). Nakon toga, putem daljinskog upravljača možete 
upravljati klima uređajem. 
● Dok je uređaj upaljen pritiskom na tipku na upravljaču ikona slanja signala                     

''  '' na zaslonu će zatreperiti jedan put i klima uređaj će ispustiti zvuk, što znači 

da je signal poslan klima uređaju. 

● Dok je uređaj ugašen, na zaslonu daljinskog upravljča bit će prikazana ikona 

postavljene temperature i sata (ukoliko je timer uključen,vrijeme isključenja timera 

i funkcija osvjetljenja su postavljene, na zaslonu daljinskog upravljača bit će 

prikazane odgovarajuće ikone); Dok je uređaj upaljen, na zaslonu će biti 

prikazane odgovarajuće ikone.  

1 ON/OFF tipka 

Pritisnite ovu tipku kako bi upalili ili ugasili klima uređaj. Sleep funkcija biti će 

isključena dok je jedinica ugašena (off status). 

2 FAN tipka 

niskabrzina rada. 
 
 
 

O    Low fan  Medium-low fan Medium fan 
 

Note:  
 

3 MODE tipka 

Medium-high fan High 

Pritiskom na ovu tipki, Auto, Cool, Dry, Fan, Heat režim rada možete cirkularno 

odabrati. Auto režim rada je zadan prema tvorničkim postavkama kada je uređaj 

upaljen. U Auto režimu radam temperatura neće biti prikazana; tijekom grijanja, 

početna vrijednost je 28°C (82°F); u ostalim režimima rada, početna vrijednost 

temp. je 25°C (77°F). 

 AUTO COOL DRY 
 

FAN HEAT 

(samo za jedinice koje i griju i hlade.only for cooling and heating unit. Za jedinice 

koje imaju samo hlađenje, ukoliko prime signal o grijanju, one neće ništa 

poduzeti.) 

4 +/- tipka 

Postavljena temperatura može se povećavati. Pritiskom na ovu tipku možete 
postaviti temperaturu, držanjem tipke dulje od 2 sekunde zadana temperatura se 

Pritiskom na ovu tipku, Auto, Low, Medium-low, Medium, Medium-high, High 
brzina mogu se cirkularno odabrati. Nakon paljenja uređaja, uređaj prema 
tvorničkim postavkama (po defaultu) radi u AUTO režimu.  Tijekom DRY režima, 
može se postaviti jedinoniska brzina rada. 

 

Napomena:  unutar načina 

sušenja (DRY), brzina 

ventilatora je niska. 
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Uvod u funkcije tipki daljinskog upravljača  

 

mijenja brzo. Temperatura se ne može podešavati tijekom AUTO režima rada, ali 
naredba se može poslati ukoliko pritisnete ovu tipku. Temperatura postavljanja  u 

Celzijevim stupnjevima; u Fahreinima: 61-86. 

●Postavljena temperatura može se smanjivati. Pritiskom na ovu tipku možete 
postaviti temperaturu, držanjem tipke dulje od 2 sekunde zadana temperatura se 

mijenja brzo. Temperatura se ne može podešavati tijekom AUTO režima rada, ali 
naredba se može poslati ukoliko pritisnete ovu tipku. 

 

 
 

Tijekom režima hlađenja (COOL) ili grijanja (HEAT), pritisnite tipku TURBO za 
uključenje/gašenje brzog hlađenje ili grijanje. Kada je TURBO funkcija uključena, 
njezin signal bit će prikazan na zaslonu. Signal će se automatski ugasiti ako 
mijenjate način rada ili brzinu ventilatora.  
 

 

  

Pritisnite ovu tipku kako bi podesili kut ispuha lijevo-desno. Kut ispuha se podešava 

slijedno: 

 

Pritisnite ovu tipku kako biste podesili kut njihanja krilca. Kut njihanja krilca se podešava 

slijedno:  

 

Ovaj daljinski upravljač je univerzalan. Ako daljinski upravljač primi tri tipa statusa, kut njihanja 

krilca će ostati originalan 

 

Ukoliko se krilce zaustavi tijekom njihanja gore-dolje, ono će ostati u tadašnjoj poziciji. 

TURBO tipka 5 

        tipka 6

6 

7         tipka 

    

  Prikazuje moguće podešavanje krilaca u 5 položaja 

   10 
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Uvod u funkcije tipki daljinskog upravljača  

 

8  CLOCK tipka 

 

 

 

 

 

9  TIMER ON/TIMER OFF tipka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 TEMP tipka 

Pritiskom tipke možete vidjeti postavljenu temperaturu, temperaturu interijera ili 
temperaturu okoline, a to će biri prikazano na zaslonu unutarnje jedincie redoslijedom 
prikazanim na silici:  

no display 

 

 

Pri odabiru "  " with remote controller or no display, temperature indicator on in- 

door unit displays set temperature; When selecting "  " with remote controller, tem- "

 " with remote controller, temperature indicator on indoor unit displays outdoor 

ambient temperature. 3s later it will return to the setting temprature or it depends on the 

other received signal within 3s. 
Attention: When displaying the outdoor ambient, the displaying range is 0-60℃ 
When it goes beyond the range, it keeps the threshold data (the smallest—0℃ 
and the largest 60℃). 

Warm tips: When operating buttons on the cover please make sure the cover is closed 

completely. 

Note: Outdoor temperature display is not available for some models. At that time, indoor 

" signal, while it displays indoor set temperature. 
 
 

Pritisnite ovu tipku i podesite sat, ikona sata ( ) će zatitrati i prikazat će se na 

zaslonu. Unutar 5s vrijeme se može podesiti pritiskom na tipku +/-, ako držite 

pritisnutu tipu +/- svako 0,5 s će se vrijeme mijenjati za 1 min. Dok ikona sata titra, 

ponovo pritisnite tipku Clock ili Confirm za potvrdu, i signal ( ) će stalno biti 

prikazan na zaslonu i time je potvrđeno uspješno podešavanje vremenna. Nakon 

prvog paljenja uređaja ( ) ikona sata bit će na zaslonu; pretpostavljeno vrijeme je 

12:00. Ikona sata će biti prikazana na zaslonu ukoliko prikazano vrijeme 

predstavlja sat, u protivnom prikazano vrijeme označava Timer. 

 

● TIMER ON postavke: signal ON će titrati i prikazati ikonu  ; brojke na zaslonu će 

prikazivati vrijeme Timera. Unutar 5 s brojke će titrati i tada pritisnite tipku +/- kako biste 

podesili vrijeme Timera (svaki pritisak na tipku +/- mijenja vrijeme za 1 min). Ukoliko 

držite tipku +/- pritisnutu 2 s vrijeme će se brže mijenjati, način promjene:  tijekom prva 

2,5 s na mjestu minuta će izmjenjivati10 brojki na mjestu desetinki minuta i tako sve do 

kraja, te se tako podešava vrijeme. Do 5s titrajubrojke, pritisnite tipku Timer ON/OFF 

kako biste potvrdili promjene. Timer ON tipka aktivira Timer, a ponovni pritisak na tipku 

Timer ON deaktivira Timer. Prije podešavanja Timera prethodno podesite vrijeme. 

● Pritiskom na tipku TIMER OFF ulazite u postavke Timera i ikona TIMER OFF titra na 

zaslonu. Metoda podešavanja vremena je ista kako i kod TIMER ON 

Pri odabiru "  " ili ako ne odaberete ništa, daljinskim upravljačem, uređaj prikazuje 

postavljenu temperaturu; Pri odabiru " " s daljinskim upravljačem, uređaj prikazuje 

temperaturu interijera; Ukoliko odaberete opciju "  " daljinskim upravljačem, uređaj 

prikazuje vanjsku temperaturu. Nakon 3s će se na zaslonu pojaviti postavljanje 

temperature, ili neka druga opcija ukoliko nju odaberete. 

Pažnja: Pri prikazivanju vanjske temperature raspon je 0-60 °C. Kada je 

temperatura izvan tog raspona, prikazuje se zadnja iz mogućeg raspona (najniža 

0°C, najviša 60°C). 

Preporuka: Ukoliko želite koristite tipke s prednje strane poklopca daljinskog 

upravljača, trebate dobro zatvoriti poklopac daljinskog upravljača. 
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12 I FEEL tipka 

Jednim pritiskom na tipku uključujete I FEEL funkciju i tada se na zaslonu prikazuje 
ikona “I FEEL”. Nakon uključivanja ove funkcije daljinski upravljač svakih 10min 
šalje signal o trenutnoj temperaturi interijera unutarnjoj jedinici. Ponovnim pritiskom 
na ovu tipku, gasite funkciju I FEEL.

 

Pritisnite tipku ukoliko želite uključiti opciju ispuhivanja neugodnih mirisa. Pritisnite 
prvi put kako biste aktivirali funkciju; na LCD zaslonu daljinskog upravljača se 

prikazuje " ". Ponovnim pritiskom na tipku aktivirate istovremeno funkciju 

Healthy/Scavening; LCD zaslon prikazuje ikone "  " i "  ". Pritisnite tipku treći put 
za prekid istovremenog aktiviranja obe funkcije. Pritisnite opet tipku i aktivirat će te 
funkciju Healthy; naLCD zaslon se prikazuje ikona " ". Ponovnim pritiskom ponavljate 
prethodne funkcije navedenim redoslijedom. 
OBAVIJEST: Ovu funkciju nemaju svi modeli klima uređaja 
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13 LIGHT tipka 

Pritisnite tipku dok je uređaj ugašen/upaljen i možete paliti/gasiti svjetlo na 
zaslonu uređaja i daljinskog upravljača. Nakon paljenja uređaja, upaljeno 
svjetlo je pretpostavljeno. 

14 X-FAN tipka 

Pritiskom na tipku dok uređaj radi u hlađenje/sušenje,         je prikazano na 
zaslonu i unutarnja jedinica će nastaviti s radom još 2min kako bi osušila masku i 
ostale komponente, iako ste Vi ugasili uređaj. Nakon ponovnog pačjenja, X-FAN 
je pretpostavljen. X-FAN nije dostupan u Auto, Fan ili Grijanje režimu rada. 

15 QUIET tipka 

Pritisnite tipku, Quiet način je u Auto Quiet načinu rada (ikona slušalica "      " i 
"Auto" signal) i Quiet način (ikona slušalica "        ") i Quiet OFF (nema signala ikone 
prikazane "         "), nakon uključenja, Quiet OFF je pretpostavljen. Dok uređaj 
radi u Quiet načinu rada ikona "         " je prikazana.  
Quiet funkcija je dostupna samo za neke modele. 

16 SLEEP tipka 

Pritiskom na tipku odaberite Sleep 1 (        ), Sleep 2 (       ), Sleep 3 (      ) ili 
isključite Sleep (SleepCancel); Sleep Cancel je pretpostavljen. 

●Sleep 1 je prvi Sleep način u načinu rada Hlađenje i Sušenje: nakon 1h od 

   pokretanja ovog načina rada uređaj će postavljenu temperaturu podignuti za 1°C, 

   nakon 2h za 2°C i uređaj će nastaviti raditi kod ove postavljene temperature. U 

   načinu rada Grijanje, nakon 1h od pokretanja uređaj će postavljenu temperaturu 

   smanjiti za 1°C, nakon 2h za 2°C i tada će nastaviti raditi s novom postavljenom 

   temperaturom. 

Sleep 2 Sleep način rada u kojem klima uređaj radi prema postavljenoj krivulji 

spavanja. 

U načinu rada Hlađenje: 

(1) Pri postavljanju početne temperature (16°C - 23°C), nakon aktiviranja funkcije 

temperatura će svakog sata biti povećana za 1°C, nakon 3°C će se održavati 

ta temperatura, nakon 7h temperatura će se smanjiti za 1°C, i tada uređaj 

nastavlja raditi s tom temperaturom;  
(2) Pri postavljanju početne temperature (24°C - 27°C), nakon aktiviranja funkcije 

temperatura će svakog sata biti povećana za 1°C, nakon 2°C će se održavati 

tatemperatura, nakon 7h temperatura će se smanjiti za 1°C, i tada uređaj 

nastavlja raditi s tom temperaturom; 

   (3) Pri postavljanju početne temperature (28°C - 29°C), nakon aktiviranja funkcije 

        temperatura će svakog sata biti povećana za 1°C, nakon 1°C će se održavati ta 

        temperatura, nakon 7h temperatura će se smanjiti za 1°C, i tada uređaj 

        nastavlja raditi s tom temperaturom; 
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(4) Pri postavljanju početne temperature (30°C), nakon 7h od aktiviranja funkcije 

     temperatura će se smanjiti za 1°C, i tada uređaj nastavlja raditi s tom 

     temperaturom; 

 U načinu rada Grijanje: 

(1) Pri postavljanju temperature od 16°C uređaj će raditi s ovom postavljenom 

temperaturom.  
(2) Pri postavljanju početne temperature (17°C - 20°C), nakon aktiviranja funkcije 

temperatura će svakog sata biti smanjena za 1°C, nakon 1°C će se održavati ta 

temperatura. 

(3) Pri postavljanju početne temperature (21°C - 27°C), nakon aktiviranja funkcije 

temperatura će svakog sata biti smanjena za 1°C, nakon 2°C će se održavati ta 

temperatura.  
(4) Pri postavljanju početne temperature (28°C - 30°C), nakon aktiviranja funkcije 

temperatura će svakog sata biti smanjena za 1°C, nakon 3°C će se održavati ta 

temperatura. 

Sleep 3 - the sleep curve setting under Sleep mode by DIY: 

(1) Under Sleep 3 mode, press "Turbo" button for a long time, remote controller en- 

ters into user individuation sleep setting status, at this time, the time of remote 

controller will display "1hour", the setting temperature "88" will display the corr- 

esponding temperature of last setting sleep curve and blink (The first entering 

will display according to the initial curve setting value of original factory); 

(2) Adjust "+" and "-" button, could change the corresponding setting temperature, 

after adjusted, press "Trubo" button for confirmation; 

(3) At this time, 1hour will be automatically increased at the timer postion on the 

remote controller, (that are "2hours" or "3hours" or "8hours"), the place of se- 

tting temperature "88" will display the corresponding temperature of last setting 

sleep curve and blink; 

(4) Repeat the above step (2)~(3) operation, until 8hours temperature setting finished, 

sleep curve setting finished, at this time, the remote controller will resume the 

original timer display; temperature display will resume to original setting tem- 

perature. 

Sleep3 - the sleep curve setting under Sleep mode by DIY could be inquired: 

The user could accord to sleep curve setting method to inquire the presetting sleep 

curve, enter into user individuation sleep setting status, but do not change the tem- 

perature, press "Turbo" button directly for confirmation. 

Note: In the above presetting or enquiry procedure, if continuously within10s, there 

is no button pressed, the sleep curve setting status will be automatically quit 

and resume to display the original displaying. In the presetting or enquiry pr- 

ocedure, press "ON/OFF" button, "Mode" button, "Timer" button or "Sleep" 

button, the sleep curve setting or enquiry status will quit similarly. 

● Sleep 3 – krivulja spavanja postavljena prema DIY u Sleep načinu rada: 
(1) U Sleep 3 načinu rada, pritisnite "Turbo" tipku malo duže i daljinski upravljač 
ulazi u postavke krivulje spavanja koje podešava korisnik; u ovom trenutku na 
zaslonu je prikazano "1hour", titrati će "88" za podešavanje temperature zadnje 
krivulje spavanja (prvi ulazak u postavke ć eprikazati temperaturu tvornički 
postavljene krivulje spavanja); 
(2) Pritiskom "+" i "-" tipke, možete mijenjati temperaturu a kraju pritisnite 
"Turbo" 
tipku za potvrdu unosa; 
(3) Sada će “1hour” na zslonu daljinskog upravljača biti automatski povećan za 
1 , 
(ide na "2hours" pa na "3hours" i tako sve do "8hours"), na "88" za postavljanje 
temperature treperit će temperatura prethodne krivulje spavanja; 
(4) Ponovite korake (2) i (3) sve dok ne postavite temperaturu na svih 8hours; 
krivulja spavanja je tada postavljena. Sada će se na daljinskom upravljaču 
ponovno prikazati Timer i temperatura koja je bila prikazivana prije 
podešavanja krivulje spavanja. 
● Sleep 3 – krivulja spavanja se traži iz DIY Sleep načina: 
Korisnik može promijeniti postavke krivulje spavanja koja je već zadana. 
Podesite 
postavke po želji ali nipošto ne mijenjajte postavljenu temperaturu; nakon unosa 
pritisnite "Turbo" za potvrdu. 
Obavijest: U gore navedenim načinima podešavanja, ukoliko 10s ne pritisnete 
nikakvu tipku na daljinskom upravljaču, krivulja spavanja će se automatski 
zatvoriti in a zaslonu će biti prikazano ono što je bilo prije podešavanja 
krivulje spavanja. U procesu podešavanja pritisnite tipke "ON/OFF", "Mode", 
"Timer" ili "Sleep" i isto možete izaći iz postavki krivulje spavanja. 
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O X-FAN funkciji 
 

Ova funkcija znači da će se vlaga na isparivaču unutarnje jedinice otpuhati kada 

se uređaj zaustavi, kako bi se izbjeglo stvaranje plijesni  

1. X-FAN uključen: Kada se uređaj ugasi pritiskom na tipku ON/OFF ventilator 

unutarnje jedinice će nastaviti raditi još otprilike 2 min s nižom brzinom. Tada 

možete pritisnuti tipku X-FAN da odmah ugasite ventilator. 

2. X-FAN isključen: Kada se uređaj ugasi pritiskom na tipku ON/OFF cijeli će se 

sustav ugasiti odmah, bez odgode. 
 

O funkciji  AUTO RUN 

Kada se odabere AUTO RUN postavljena temperatura se neće prikazati na 

zaslonu, uređaj će automatski raditi u skladu s unutarnjom temperaturom kako bi 

mogli odabrati odgovarajući način rada i interijer učiniti što ugodnijim. 
 

O turbo funkciji 

Ukoliko uključite ovu funkciju, uređaj će vrtjeti ventilator velikom brzinom, kako bi 

brže ohladio/ugrijao interijer i što prije se približio zadanoj temperaturi. 

O funkciji zaključavaja 

Pritisnite “+”/”-” tipku kako bi zaključali tipke na daljinskom upravljaču. Ikona će biti 

prikazana na zaslonu  ako je daljinski upravljač već zaključan. U tom slučaju, 
pritisnite bilo koju tipku i ikona će zatitrati 3 puta. Kada se daljinski upravljač otključa, ikona će 

nestati. 
 

Njihanje krilca gore/dolje 

1. Pritisnite tipku gore/dolje dulje od 2s i krilca će se neprestano micati gore dolje, 

dok ne pustite tipku. Pozicija u kojoj se krilca nalaze kada pustite tipku se 

zadržava. 

2. Dok pomičete krilca gore/dolje; iz pozicije OFF pritisnete tipku “            “ te opet 

nakon 2s pritisnete tipku   sustav se vraća u OFF status. Ako pritisnete tipku u 

manje od 2s krilca se miču ovisno o redolijedu sekvence. 

 

Njihanje krilca lijevo/desno 

1. Pritisnite tipku lijevo/desno dulje od 2s i krilca će se neprestano micati lijevo do 

desno, dok ne pustite tipku. Pozicija u kojoj se krilca nalaze kada pustite tipku 

se zadržava. 

2. Dok pomičete krilca lijevo/desno; iz pozicije OFF pritisnete tipku ,te         opet na- 

kon 2s pritisnete tipku         sustav se vraća u OFF status; Ako pritisnete tipku u 

manje od 2s krilca se miču ovisno o redolijedu sekvence. 

 

 
Kada se uređaj gasi pritisnite MODE i – tipke, slijedi automatski prebačaj °C i °F. 

 

O izmjeni stupnjeva Fahrenheit-a i stupnjeva Celsius-ovih 

   15 



15 

Upute za posebne funkcije tipki  

 

 

Kombinacjia "TEMP" and "CLOCK" tipki: 

Funkcija uštede energije 
 

Pritisnite “TEMP” i “CLOCK” sistovremeno dok uređaj radi u Hlađenju kako biste uključili 

funkciju uštede energije. Na zaslonu daljinskog upravljaa pojavljuje se ikona „SE“. 

Ponovite radnju za isključivanje funkcije uštede energije. 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

O Sleep funkciji 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kombinacija "TEMP" i "CLOCK" tipki: Grijanje 

na 8°C 

Istovremeno pritisnite tipke “TEMP” i “CLOCK” dok uređaj radi u Grijanje načinu 
rada i kako biste uključili funkciju Grijanje na 8°C. Na zaslonu daljinskog upravljača 
se pojavljuje ikona “$” i temperatura od 8°C (46°F). Ponovite radnju za isključivanje 
funkcije uštede energije. 
NAPOMENA: Ukoliko se uređaj uskladio s kontroama Smart zone, zaslon na 
Smart upravljaču će ostati u originalnom statusu 

O Auto Quiet funkciji 

Kada odaberete Quiet funkciju: 
1. U režimu hlađenja: unutarnja jedinica radi na otprilike 4 brzine. 10min kasnije 
temperatura interijera je ≤ 28°C, ventilator unutarnje jedinice će raditi s 2 brzine 
ili u Quiet režimu, ovisno o razlici temperature interijera i postavljene 
temperature. 
2. U režimu grijanja: unutarnja jedinica radi s 2 brzine ili u Quiet režimu, ovisno o 
razlici temperature interijera i postavljene temperature. 
3. U režimu sušenja i ventilator: unutarnja jedinica radi u Quiet načinu rada. 
4. U režimu Auto: unutarnja jedinica radi u Auto Quiet načinu rada, ovisno o načinu 
hlađenja, grijanja ili rada samo ventilatora 

U režimu FAN i AUTO Sleep funkcija ne može se postaviti, u načinu Sušenje, 

samo se može odabrati Sleep1. Odaberite i uđite u bilo koju funkciju Sleep, 

uključite Quiet funkciju, koju čak možete i podešavati, ili čak ugasiti 
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WIFI funkcija 
  Pritisnite "MODE" i "TURBO" tipke istovremeno za uključenje/isključenje WIFI    

funkcije. Kad je WIFI funkcija uključena, " " ikona će se prikazati na daljinskom 

upravljaču; Dugim istovremenim pritiskom od 10 sekundi "MODE" i "TURBO" tipki, 

daljinski upravljač će poslati WIFI reset kod i onda će WIFI funkcija biti uključena. WIFI 

funkcija je postavljena čim je uključen daljinski upravljač. 

● Ova funkcija je dostupna za neke modele. 

Funkcija sušenja (DRY) 

Sučelje za funkciju sušenja je poboljšano, dok uređaj sa funkcijom sušenja 

treba biti pripremljeno i instalirano od strane kupca. 

● Ova funkcija je dostupna za neke modele. 
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Vodič za upravljanje 
 

Općenite operacije 

1. Nakon spajanja na napajanje, pritisnuti ON/OFF tipku na 

Daljinskom upravljaču kako biste uključili uređaj. (Napomena:  

kada je uređaj uključen, krilca glavne jedinice se automatski  

zatvaraju). 2
 

2. Pritisnuti MODE tipku za odabir željenog načina rada. 

3. Pritiskom na +/- tipku podešavamo željenu temperaturu 
(Potrebno je podesiti temperaturu u Auto načinu rada)  
4. Pritiskom FAN tipke podešavamo brzinu ventilatora; 
možemo odabrati AUTO FAN, LOW, MEDIUM-LOW, 
MEDIUM, MEDIUM-HIGH i HIGH. 
5. Pritiskom   i  upravljate položajem krilca.. 

 

Opcionalne operacije 
4 

1. Pritisnite SLEEP za postavke funkcije Sleep. 

2. Pritisnite TIMER ON / OFF tipku i postavite raspored 
Timera  
3. Pritisnite LIGHT tipku za paljenje/gašenje svjetla na 
zaslonu uređaja i daljinskog upravljača (Ova opcija postoji 
samo kod enkih modela).  
4. Pritisnite TURBO tipku za paljenje/gašenje Turbo 
funkcije. 

Zamjena baterija na daljinskom upravljaču 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
reinstall 

b

att

e

 

 

1. Pritisnuti stražnju stranu daljinskog upravljača 

označenu   "  ", kako je prikazano na slici, zatim 
istisnuti poklopac baterija u smjeru strelice na 
poklopcu. 
2. Zamijeni dvije 7# (AAA 1.5V) suhe baterije, 

obavezno provjeriri ispravnost polarizacije. 
3. Vratiti poklopac baterija na mjesto. 
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NAPOMENA 

 

 

● Pri korištenju, usmjerite odašiljač signala daljinskog upravljača u 
prijemnik na 
unutarnjoj jedinici. 

● Udaljenost između odašiljača signala i prijemnika signala ne smije biti 
veća od 8m, i ne bi smjeli biti fizičkih prepreka između. 

● Signal može lako biti ometen u prostoriji u kojoj postoji fluorescentna lampa ili 
bežični 
telefon; daljinski upravljač bi trebao biti blizu unutarnje jedinice za vrijeme 
korištenja. 
● Zamijenite stare baterije novima istog tipa kada se pokaže potrebnim. 
● U slučaju da duže vrijeme nećete koristiti daljinski upravljač odstranite baterije  
● Ako je zaslon na daljinskom upravljaču mutan ili ne radi, molimo zamijenite 
baterije 
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If remote controller is lost or damaged, please use auxiliary button to turn 

on or turn off the air conditioner. The operation in details are as below: 
 

air conditioner. When the air conditioner is turned on, it will operate under 

auto mode. 

maska  
pomoćna tipka 

 
 
 
 

 
UPOZORENJE: 

 

Koristite izolirane objekte prilikom pritiskanja pomoćne tipke za paljenje. 
 
 

Čišćenje i održavanje 
 

 

UPOZORENJE 
 

■ Isključite klima uređaj te ga odspojite sa elektro napajanja kako bi se izbjegli 

eventualni strujni udari.  

 
■ Ne čistiti klima uređaj vodom kako bi izbjegli strujne udare 

 
■ Ne koristiti tekućine koje provode električnu energiju prilikom čišćenja klima uređaja. 

 
 

Čišćenje površina unut. jed. 
 

Kada je površina unutarnje jedinice prljava, preporučljivo je korisiti mekanu suhu 
krpu za brisanje  

NAPOMENA: 

● Ne skidati poklopac jedinice prilikom čišćenja. 
 
 
 
 

U slučaju gubljenja ili oštećenja daljinskog upravljača, molimo koristiti 
pomoćne tipke na klima uređaju. Detalji procesa navedeni su ispod: 
Kako je prikazano na slici, otvoriti masku (panel) pritisnuti pomoćnu tipku 
za uključienje ili isključenje klima uređaja. Kada se klima uređaj upali, on 
će raditi u AUTO režimu rada. 
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Čišćenje i održavanje  

 

 

 

3  
 
 
 
 
 

2 
 

4 
 

 
 
 
 
 
 
 

WARNING 
 

 

 
 

Čišćenje filtera 

UPOZORENJE 

 
■ Filter bi trebalo čistiti svaka 3 mjeseca. U slučaju da je uređaj 

izložen prašini, učestalost čišćenja filtera povećati. 

■ Nakon uklanjanja filtera , ne dirati ploče izmjenjivača kako biste izbjegli 
ozljeđivanje. 

■ Ne koristiti sušilo za kosu prilikom čišćenja filtera. 

 

1 
1 

Očistite filter 

 ● Koristiti hvatač prašine ili 
vodu pri čišćenju. 

● Kada je filter veoma prljav koristite  

vodu (ispod 45℃ ) za čišćenje, zatim 

ga ostavite na suhom i sjenovitom 
prostoru na sušenje. 

 

Odstranite filter 

Odstranite filter kako je       

prikazano na slici. 

Vratite filter 

Vratite filter na mjesto i zatvorite 
poklopac uređaja 

4 

2 

3 
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Čišćenje i održavanje  

 

 
NOTICE: Checking before use-season 

 

 

. 
 
 

 

NOTICE: Checking after use-season 
 

 
 

 

 

 

 

 

NAPOMENA: Provjeriti prije sezone 
 

1. Provjeriti prohodnost usisa. 

2. Provjeriti stanje električnih i ostalih spojeva.. 

3. Provjeriti stanje filtera. 

4. Provjeriti spojeve odvoda kondenzata 

 

NAPOMENA: Provjeriti poslije sezone 

1. Odspojiti s električnog napajanja. 
2. Očistiti filter i panel unutarnje jedinice. 

NAPOMENA: Provjeriti poslije 

sezone 

NAPOMENA: 

1. Većina materijala korištenog za pakiranje uređaja može se reciklirati. 

Molimo uklonite iste na pravilan način. 
2. Ukoliko želite baciti klima uređaj, molimo kontaktirati lokalnog distributera 

oko načina uklanjanja klima uređaja. 
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